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《纽约时报》对华军事报道的及物性分析①
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摘 要：该文从韩礼德系统功能语言学入手，用及物性系统理论对《纽约时报》有关中国军事新闻报道进行分析，旨在揭示隐藏在军事新闻语篇
背后的主观倾向和偏见，从而提高读者的批判阅读能力。
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随着中国的综合国力日益增强，中国军事力量也逐渐强大，特

别是辽宁号航母的出现引来了世界广泛的舆论。中国航母的入列使

中国已成为世界上少数拥有航母的国家之一，这在政治和军事上

都具有重要意义（张谨等，2012）。《纽约时报》作为美国的主流大

报，在全世界发行，有相当的影响力；作为美国高级报纸，严肃刊物

的代表，长期以来拥有良好的公信力和权威性。该文试图运用系统

功能语法中的及物性理论对《纽约时报》2011年8月10日有关中国

军事新闻报道的进行细致分析，目的在于揭示和分析军事新闻背后

的主观倾向和偏见。

1 理论

系统功能语言学认为，语言是人类社会活动的产物。作为人类

交际的工具，它承担着各种各样的功能。韩礼德把语言的元功能

（metafunct ion）分为三种：概念功能（ideat ional funct ion）、

人际功能（i nt e r p e r s on a l  f u n c t i on）和语篇功能（t ex t u a l 

f unc t ion）（胡壮麟等，2005：169）。其中，概念功能是指语言对

人们在现实世界（包括内心世界）中的各种经历加以表达的功能。

换言之，就是反映客观世界和主观世界中所发生的事、所牵涉的人

和物以及与之有关的时间、地点等环境因素。概念功能包括经验功

能和逻辑功能。经验功能指的是语言对人们在现实世界中的各种

经历，如行为、情感等的表达，反映客观世界和主观世界中所发生

的事或所处的关系、状态，作为参与者的人和物以及与之有关的时

间、地点等环境因素。

及物性系统是表现概念功能的一个语义系统，它与传统的及

物性有着根本的区别。传统语法中的及物性是指句法上的区别，

即动词带不带宾语；及物性系统以小句为语言的基本单位，“其作

用在于把人们在现实世界中的所作所为、所见所闻表达成若干过

程。并指明各种过程的“参与者”（par t ic ipant）和“环境成分”

（circumstantial dement）”（胡壮麟等，1989：71）。它把人们在

现实世界中的所见所闻、所作所为和所想所感分成若干种“过程”，

并指明与各种过程有关的“参与者”和“环境成分”。及物性系统最

能集中地体现语言的概念功能，因为它能反映现实世界中事物所

处的各种过程，包括状态及关系，决定句子的不同类型与结构。根

据Hall iday（1985，1994）的观点，及物系统包括六种不同的过程，

即物质过程（material process）、心理过程（mental process）、

关系过程（r e l a t i o n a l  p r o c e s s）、行为过程（b eh av i o r a l 

process）、言语过程（verbal process）和存在过程（existent ia l 

process）。

2 语篇分析

基于理论部分对于及物性系统所进行的简要介绍，韩礼德系

统功能语法要求从小句的角度对语篇进行分析，笔者按照这个原则

将及物性作为一种语言学分析工具，对所选取的2011年8月10日《纽

约时报》（the New York Times）上刊登的一篇有关2011年8月

10日中国航母试航报道的文章“China Beg ins Sea Tr ia ls of 

Its First Aircraf t Carr ier”进行了及物性分析。全文中各种及

物性过程所占比率见表1。

表1  各类及物性过程所占比例

类型
物质过

程

关系过

程

言语过

程

心理过

程

存在过

程

行为过

程
总数

数目 25 11 9 2 1 0 48

百分

比%
52 23 19 4 2 0 100

从以上表格不难看出，在所选文章的48个小句中，物质过程，

关系过程和言语过程所占比例最大，分别为52%，23%和19%。下面

就这几个主要的过程进行分析。

2.1 物质过程

物质过程是表示“做”（doing）的过程，其中包含着两个参与

者，一是具有代表过程实旌者的“动作者”（actor），二是代表过程

中受到影响的人和事的“目标”（goal）。物质过程是及物性系统中

用于描述事件的最为实用的手段。从上面表格我们很容易看出，在

所选语篇中，物质过程明显地占最大比例高达52%。在撰写新闻的

过程中，记者都会尽可能客观地报道新闻事件，避免在新闻中出现

主观态度和个人立场。物质过程表示做某事的过程，是作者对外界

事物及内心世界的客观描述。为了形象生动地报道新闻事件，物质

过程毫无疑问成为记者报道新闻的首选过程。

例1：The Chinese Defense Ministry said last month 

that the carr ier would be used largely for scient i f ic 

research and train ing.

例2：Foreig n mi l it ary ana lys t s say it cou ld be a 

decade or more before the Ch ine s e can deploy and 

operate a true f leet of carr iers，------

例3：But construct ion at a Ukrain ian shipyard was 

halted when the Soviet Union col lapsed in 1991.

例4：A Ch ine s e company bought the Varyag for 

$20 mi l l ion in 1998，ostensibly to turn into a f loat ing 

casino.

以上例句中的物质过程动作者分别“ t h e  c a r r i e r”，

“Chinese”，“ construct ion”和“A Chinese company”，这

些都是和中国相关的动作者。从这些物质过程我们不难看出，《纽

约时报》在报道中国航母的时候其实在向读者传递一个信息：中国

的航母“辽宁号”是由前苏联在乌克兰修建的“瓦良格”号改建而

来，目前只能用作科学研究和训练，并不能组成像模像样的舰队，

充其量也就是一个“海上赌场”。总所周知航空母舰是目前人类所
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掌握与使用的最先进海上军事平台，被视作一个国家综合国力和

海军实力的象征。目前，世界上共有美、英、法、俄等9个国家拥有

航母。在联合国安理会5个常任理事国中，中国是唯一没有航母的

国家。

“辽宁号”的出现其实对于中国来说是从无到有中国航母

“零”突破，已经在中国海军历史上写下了宏伟的篇章，使中国成为

世界上第十个拥有航母的国家。然而《纽约时报》对此类信息却只

字不提。

2.2 关系过程

关系过程旨在反映事物之间所存在的任何关系，可分为“内

包式”（i n t e n s i v e）、“环境式”（c i r c um s t a n t i a l）和“所有

式”（pos s e s s ive）三种，且均可分力属性（at t r ibu t ive）和判定

（ident i f y i ng）两种不同的模式。两者最根本的差别就在于关系

的过程是否具有可逆性。在属性模式中，两个过程参与者分别为

“载体”（car r ier）和“属性”（at t r ibut e），而在判定模式中，过

程参与者则为“被判定者”（identi f ied）和“判定者”（identi f ier）

（Simpson，1993：93）。

在所选语篇中，关系过程所占比例排第二占23%。

例5：The ship that began sea tr ia ls on Wednesday 

is in fact a retrofit ted version of a Soviet vessel，the 

Riga，------

例6：“It’s a mi lestone for them，and not on ly the 

navy.It’s a nat ional date，too，” said Andrei Chang，

the Hong Kong-based editor of Kanwa Asian Defense 

Review.“But it’s the first step in a long march.”

例7：Many exper t s say the carr ier is un l ikely to 

deploy a fighter force unti l af ter 2015 because landing 

a jet on an a i rcra f t car r ier i s a h igh ly dangerous 

maneuver that requires years of train ing.

从以上关系过程的例句我们不难看出，《纽约时报》对于中

国航母的报道是持贬低和瞧不起的态度。如例5中“i n f a c t  a 

ret rof it t ed ver s ion of a Sov iet ve s s e l，the R iga”。但

就是这样一个“a retrof it t ed ver s ion”，也还是例6 中“It’s 

a mi le s tone for them，and not on ly the navy.It’s a 

nat iona l date，too”。这些语言明显是对中国航母及中国军事力

量的轻视与贬低。至于例7从“a high ly dangerous maneuver 

that requires years of train ing”到“unl ikely to deploy 

a f ighter force unt i l af ter 2015”的判断则是为了进一步说

明中国航母的落后。例6中“But it’s the first step in a long 

march”则是为了说明中国军事力量薄弱，技术还处于起步阶段。

2.3 言语过程

言语过程（verbal process）是指通过讲话交流信息的过程。

常用动词有say，tel l，ta lk，pra i s e，boas t，des cr ib e等（胡壮麟

等，1994：31）。言语过程类型主要用来引用权威人士如军事指挥

官，外交部发言人，军事专家等的语言，进而辅助物质过程揭示客

观事实。

在所选语篇中，关系过程所占比例排第三占19%。

例8：Mil itary experts say that a naval force needs 

a min imum of three carr iers to maintain a constant 

sea presence------

例9：M r. E r i c k s o n（a n  e x p e r t  o n  t h e  Ch i n e s e 

m i l i t a r y）wrot e .“Cle a r ly t he f i r s t  Ch i ne s e c a r r i e r 

av i a t or s  a nd sh ip c ap t a i n s  f a c e s t e e p ch a l l e n g e s 

ahead.”

例10：Many exper ts say the carr ier is un l ikely to 

deploy a fighter force unti l af ter 2015------

从以上例句我们可以看出，《纽约时报》在言语过程中，主要引

用了“Mil itary experts”，“Mr.Erickson（an expert on the 

Chinese mi l itary）”，“Many experts”等“Sayers”的话语。

通过引用这些“Sayers”的话语增加了新闻报道的真实性，特别是

例8和例10都是引用的专业水平极高的“exper t”，并且都是复数，

这进一步增强了其报道的真实性和客观性，从而向读者传达了中国

航母技术落后且数量又少，近期无法对其构成威胁的信息。

但“实际上中国航母的即将出现，已经刺激了某些国家的神经。

美国的媒体和军方的目光更是从‘瓦良格’号奔赴中国后就从未离

开过”（孙玲，2011）。“在中国第一艘航母即将下水之际，中国周边

国家紧张万分；而最关注“中国航母”的国家是对中国周边海域拥有

制海权的美国”（杜朝平等，2011）。

3 结语

该文通过运用及物性系统理论对《纽约时报》关于中国军事报

道进行分析，详尽解释了记者是如何选择不同的及物性过程来向读

者传递隐藏在新闻报道后的主观倾向和偏见。在阅读类似军事报

道时，我们应该具有批判的眼光，明确隐藏在新闻报道后面的意识

形态。
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